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Onuc HaBYaJIbHOI AUCIUMILJIIHU

MeTa BUBYEHHS
HaBYaJIbHOI AUCIMILIIHHA

HaBITaKH.

dopmyBaHHS 3HaHb 3 OCHOB TEOpii Ta MPAKTHUKH MHUCHMOBOTO M YCHOrO MEpeKiiaay, a TaKoX
NPaKTUYHUX YMiHb 1 HaBMYOK IMCBMOBOTO W YCHOI'O HEpeKiIany; OBONOMIHHSA CTYISHTaMH
OCHOBHUMH MEPEKIANAbKUMU [TPUHOMaMH, BUBYEHHS JIEKCUKO-TPAMAaTHYHUX 1 CTHIIICTUYHHX
TpaHcdopmalii, sKi 3aCTOCOBYIOThCS IIiJ] 4ac MepeKiIany 3 aHrIiiicbkoi MOBH YKPaTHCHKOKO Ta

TpuBajictb

4 kpequtt EKTC / 120 roaus (mpakTryHi 3aHsSTTs — 48 rog., camoctiitna pobora — 72 Tof,).

dopmu Ta MeTOAU
HaB4YaHHA

[IpakTydHi 3aHATTS B ayAUTOPii, CAMOCTiiTHa poOOTa 1M03a PO3KIIAI0M.
AynioBi3yadbHUN METOJl, METOJ POJIbOBOI T'pH, METOJA BIpPaB; METOAM KOHTPOIIO: YCHE
ONHTYBAaHHSA, IMCBMOBHI KOHTPOJIb, TECTOBHH KOHTPOJIb.

CucremMa NOTOYHOrO Ta
l'li,C[CYMKOBOl"O KOHTPOJIO

[oTouHunii KOHTPOJb: BHKOHAHHS HAaBYAJIBHUX 3aBIaHb; BUKOHAHHS JOMAILHIX 3aBJaHB;
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH; TECTOBHI KOHTPOJb.
[TimcyMKOBHIT KOHTPOIB: 3aJTiK, CK3aMEH.

Bba3o0Bi 3HaHHA

3HaHHS aHTIHCEKOI MOBH Ha piBHI B2+; 3HaHHS 3 Teopii mepeknamy.

MoBa BUKJIaJaHHS AHTTiiichKa, yKpaiHChKa
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Ilepesiik KOMIEeTEHTHOCTEM, sIKi 3a6e3ne4yy€ 3a3HaYeHa HaBYaJIbHA AUCIUIJIIHA,
nporpaMHi pe3y/JibTaTu HaBYaHHS

IIporpamMHi pe3yibTaTH HaBYaHHA

KoMIIeTeHTHOCTi, AKUMH NOBUHEH
OBOJIOAITHU 3106yBa4

* BinpHO crinkyBatucs 3 npodeciiHuX MUTaHb i3 (haxiBUsIMH Ta
He(axXiBIIMU JICPYKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO(MMH) MOBaMH YCHO W
MMMCHMOBO, BHKOPHCTOBYBAaTH iX JJIsl oOprasizamii edexTHBHOI
MDKKYJIBTYpHOI KomyHikamii (ITP 1).

* EdextuBHO mparoBatu 3 iHpopMaliew: 100upaTH HEOOXiTHY
iHpopMalIriro 3 pi3HUX JpKEpes, 30KkpeMa 3 (axoBoi JiTepaTypH Ta
ENIEKTPOHHHUX 0a3, KPUTHYHO aHAJi3yBaTW W iHTepHpeTyBaTH Ii,
BITOPSIKOBYBATH, KiacudikyBatu i cucrematuzysartu (I1P 2).

* Oprani3zoByBaTH MPOIIeC CBOr0 HaBuaHHs i camoocsitu (T1P 3).

* CniBnpamntoBaTy 3 KOJ€raMu, IPeICTABHUKAMH 1HIIUX KYJIbTYP
Ta peniriif, NpuOiYHMKAMM PI3HHUX TMOJMITUYHHUX TOIISIIB TOIIO
(I1P 5).

* BukopucroByBatu iH(pOpMaIiifHi i KOMYHIKalliiiHI TeXHOJIOTI]
JUIA BUPINICHHS CKJIATHHUX CICHiadi3oBaHuX 3a7ad 1 mpoliem
npodeciiiHoi aisuipHOCTI (TP 6).

* Po3ymiTH OCHOBHI mpoOjemMu (Qisoaorii Ta MIXOOU A0 iX
pO3B’si3aHHs i3  3aCTOCYBaHHAM  JIOIIJIBHUX  METONIB  Ta
inHoBariitHux miaxomis (ITP 7).

* 3HaTH HOPMH JIITEpPAaTypHOI MOBH Ta BMITH IX 3aCTOCOBYBATH y
npaktraHii xisuieHOCTI (TTP 10).

e 3HaTW TPUHIMIIM, TEXHOJIOTI] i NPUHOMHU CTBOPEHHS YCHHUX i
NHCHbMOBHX TEKCTIB pPI3HUX JKaHPIB 1 CTWIIB JIEPKAaBHOIO Ta
iHo3eMHo0 (iHo3eMuuMu) MoBamu (ITP 11).

* AHami3yBaTd MOBHI OJMHMUII, BU3HAYATH IXHIO B3a€EMOJII0 Ta
XapaKkTepu3yBaTH MOBHI SIBHIIA 1 MPOLIECH, LIO IX 3YMOBIIOIOTH
(I1P 12).

* BukopucroByBatu MOBY(H), 1110 BUBYAETHCA(IOTHCS), B YCHIN Ta
MUCHMOBIN (OpMi, y PI3HHUX XKAHPOBO- CTHJIBOBHX PI3HOBHAAX 1
perictpax CHLUIKYBaHHS (odiuiiiHoMYy, HeodiniiHOMY,
HEHUTpaJbHOMY), AT PO3B’S3aHHS KOMYHIKATHBHHX 3aBOaHb Y
NMoOYTOBI#, CyCHUIbHIN, HaBYasbHINA, mpodeciiiHiii, HayKOBIiH
chepax xurts (TP 14).

* 3HaTM W pO3YMITH OCHOBHI TMOHATTS, TEOpil Ta KOHIIEMIii
o0paHoi (inonoriuHoi crerianizamii, yMiTH 3aCTOCOBYBaTH iX y
npodeciitniit misupHOCTI (TTP 16).

* 30uparu, aHaNmi3yBaTH, CHUCTEMATU3yBaTH W IHTEPIPETYBATH
(hakTH MOBH 1 MOBJICHHS ¥ BUKOPHCTOBYBATH iX JUIA PO3B’SI3aHHA
CKIamHUX 3amad 1 mpoOiieM Yy choemiami3oBaHuHX cdepax
npodeciinoi mismbHOCTI Ta/abo HaBuanws (1P 17).

e Marn HaBUYKH YOPABIiHHA KOMIUISKCHHUMH JissMu abo
MPOEKTaMH TIPH PO3B’S3aHHI CKIAJHUX MpodieM y mpodeciiiaiii
JISUTBHOCTI B Tary3i oOpaHoi (hijonorivHoi cremianizamnii Ta HeCTH
BIMOBIJANBHICTh 32 NPUUHATTS pIlIeHb Yy HemepeadadyBaHUX
ymoBax (ITP 18).

e Marn HaBHYKM ydYacTi B HAyKOBHX Ta/ab0 TPUKIATHIX
JOCHiDKeHHAX y rany3i ¢imomorii (ITP 19).

* 31aTHICTH CITIIKYBATUCS ICPKABHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK i
muceMoBo (3K 3).

* 3natHicTh OyTy KpuTHYHIM 1 camokpuTuuaiM (3K 4).

* 31aTHICTh YYUTHCS i OBOJIOMAIBATH CYYACHUMH 3HAHHIMH
(3K 5).

*  31aTHICTH 10 TOIIYKY, ONPAIFOBaHHs Ta aHai3y iHpopmMarii
3 pizaux mxepen (3K 6).

*  VYMiHHS BUSBIATH, CTaBUTH Ta BUPINIYBaTH MPOOIEMH
(3K 7).

* 3maTHICTH MpaIroBaTH B KoMaH i Ta aBToHOMHO (3K 8).

*  3maTHICTH CIIKyBaTHCs iHO3eMHOIO MOBOHO (3K 9).

* 31aTHICTB 10 aOCTPAKTHOTO MHUCJICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y,
(3K 10).
* 3maTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTHYHUX CHTYAIIisX
(3K 11).
* HaBuuku BUKOpHCTaHHS iH(OPMALIIHUX 1 KOMYyHIKalli HHUX
texHounoriit (3K 12).
* 31aTHICTh MPOBEACHHS JOCIIHKEHHS HA HAJICKHOMY PiBHI
(3K 13).
* 31aTHICTh aHAII3yBaTH JIIaEKTHI OCOOIMBOCTI Ta COLIaIbHI
pi3HOBUIM MOB(M), IO BHBYAIOTHCS(ETHCS), OIUCYBATH
couioninreajiphy curyanito (CK 4).
* 31aTHICT BUIBHO, THYYKO i €(DeKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH
MOBY(H), 1110 BUBYAETHCS(IOTHCSI), B YCHIHM Ta MUCBMOBIi (opMmi/
y PpI3HHX JKaHPOBO-CTHJIBOBUX PI3HOBHIAX 1 pericrpax
crinkyBaHHs (odirifiHomy, HeodiliHHOMY, HEUTpPaIBLHOMY), s
PO3B’s3aHHSI KOMYHIKATHBHHX 3aBJaHb y PI3HUX chepax >KUTTs|
(CK 6).
e 3parHicTh 10 30WpaHHS ¥ aHaji3y, cuCTeMaTH3alil Ta
IHTepIIpeTanii MOBHUX, JITEPaTYpPHUX, (OIBKIOPHUX (AKTIB,
iHTepIpeTanii Ta MepeKiagy TeKCTy (3aJie)KHO BiJi oOpaHo]
cnemianizaiii) (CK 7).
* 31aTHICT BUTLHO ONIEPYBATH CIIEIiaJIbHOI TEPMiHOJIOTIEH)
JUTs po3B’si3aHHst Tipodeciiinnx 3aBmans (CK 8).

* VCBIJOMIIGHHSI 3acaji 1 TEXHOJOTIH CTBOPEHHS TEKCTiB
pI3HHX SKaHpIiB 1 CTWIIB JepKaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
(inozemanmm) MmoBamu (CK 9).

* 31aTHICTh 3AIMCHIOBATH JIIHTBICTUYHHH,
JiTepaTypo3HABYMIL Ta CrIeHiaIbHUI (iTONTOriIHI (3aJI€KHO Bij
o0paHoi crieriaizaiii) aHaii3 TEKCTiB PI3HUX CTUIIB 1 )KaHPIiB
(CK 10).

* 3maTHICTH O Ha/aHHS KOHCYJBTAIIN 3 TOTPUMaHHI HOPM
JiTepaTypHOi MOBH Ta KyabTypu MoBsieHnst (CK 11).

TemaTHYHUM IJIaH HABYAJIbHOI AMCIUILTIHHU

HasBa Temu Buau po6iTt

3aBagaHHA CaMOCTiMHOI
po6oTH B po3pi3i Tem

UNIT 7. TRANSLATION PECULIARITIES OF PARTS OF SPEECH




Topic 7.1. Translation of Nouns

BinmBimyBaHHS 3aHITh, BUKOHAHHS HAaBYAJIbHUX
3aBJaHb, BHUKOHAHHS JIOMAlIHbOIO 3aBJIAHHS;
BHUKOHAHHS CaMOCTIHHOI POOOTH.

BukonanHs 3aBHaHb
YCHOI'O ICpCKIIaay.

3

IIMCBMOBOI'O

Topic 7.2. Translation of Articles
and Pronouns

BinmBimyBaHHsS 3aHATH, BUKOHAHHS HaBYAIbHUX
3aB/JlaHb; BUKOHAaHHS  JIOMAIHHOI'O  3aBJIAHHS
BHKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.

BukonanHs 3aBHaHb
YCHOI'O ICpCKIIaay.

3

IIMCBMOBOI'O

Topic 7.3. Translation of Modal
Verbs

BinmBimyBaHHS 3aHATh, BUKOHAHHS HAaBYAJIBHUX
3aBJlaHb, BUKOHAHHA JIOMAIIHbOTO  3aBJIaHHS;
BHKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.

BukonanHs 3aBHaHb
YCHOI'O ICpCKIIaay.

3

IIMCBMOBOI'O

UNIT 8. VERBAL STRUCTURE RENDITION

Topic 8.1. Translation of English
Infinitive

BinmBinyBaHHS 3aHITh; BHUKOHAHHS HABYAIBHHX
3aBJlaHb, BHUKOHAHHS JIOMAIIHbOTO 3aBJIAHHS;
BUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.

BukxonanHs 3aBnaHb
YCHOI'O IEepeKiIanay.

3

IIMCbMOBOI'O

Topic 8.2. Translation of English
Participle

BinBinyBaHHS 3aHSATh, BUKOHAHHS HABYAJIBHHUX
3aB/laHb; BUKOHAaHHS  JIOMAIllHHOTO  3aBJIAHHS,
BUKOHAHHS CAMOCTIHOI pOOOTH.

BukxonanHs 3aBnaHb
YCHOI'O IepeKiIaay.

3

IIMUCbMOBOI'O

Topic 8.3. Translation of Passive BinBigyBaHHS 3aHATh;, BUKOHAHHS HaBUYAIbHHX BuKOHaHHS 3aB/aHb 3 MUCHMOBOI'O
Voice 3aBJaHb; BHKOHAHHA J[OMAILIHBOTO  3aBIAHHS; | YCHOTO HEpPEKIajy.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI pOOOTH.
UNIT 9. STYLISTIC TRANSFORMATIONS AND TRANSLATION STRATEGIES
Topic 9.1. Logization BinBinyBaHHS 3aHATh; BUKOHAHHA HaBYaJIbHHX BukoHaHHS 3aBJaHb 3 MHCHMOBOTO
3aBJaHb; BHKOHAHHA J[OMAILIHBOTO  3aBIAHHS; | YCHOTO HEPEKIajy.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 9.2. Expressivation BinBinyBaHHs 3aHATh; BUKOHAHHS HaBYaJbHUX BukoHaHHs 3aBIaHb 3 IHUCHMOBOIO
3aBlaHb; BHKOHAHHSA JIOMAIIHBOIO  3aBIAHHS; | YCHOTO IEPEKIay.
BUKOHAHHS CAMOCTIHHOT po0OTH.
Topic 9.3. Modernization BinBinyBaHHs 3aHATh; BUKOHAHHS HaBYaJbHUX BukoHaHHS 3aBIaHb 3 MHCHMOBOI'O
3aBlaHb; BHKOHAHHSA JIOMAIIHBOIO  3aBIAHHS; | YCHOTO IEPEKIay.
BUKOHAHHS CAMOCTIHHOT pOOOTH.
Topic 9.4. Archaization BinBinyBaHHs 3aHATh; BUKOHAHHS HaBYaJbHUX BukoHaHHs 3aBJaHb 3 MHCHMOBOIO
3aBJaHb;, BHUKOHAHHA JIOMAIIHHOTO  3aBJAHHS; | yCHOTO HepeKyasy.
BHUKOHAHHSI CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 9.5. Localization BinBinyBaHHs 3aHATh, BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX BukoHaHHS 3aBIaHb 3 IHCHBMOBOIO
3aBJaHb;, BHKOHAHHA JIOMAaIIHHOTO  3aBJAHHS; | yCHOTO HepeKyasy.
BHUKOHAHHSI CAMOCTIHHOI POOOTH.
UNIT 10. ASPECT TRANSLATION
Topic 10.1 Political Translation BinBinyBaHHs 3aHATH, BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX BukoHaHHS 3aBIaHb 3 TUCHMOBOTO
3aB/laHb, BHUKOHAHHS  JOMAIIHBOTO 3aBIAHHS; | YCHOTO IEpeKIIay.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 10.2. Legal Translation BinBigyBaHHS 3aHATH, BUKOHAHHS HaBYAIBHUX BukoHaHHs 3aBaaHb 3 [MHUCHMOBOIO
3aB/laHb, BHUKOHAHHS  JOMAIIHBOTO 3aBIAHHS; | YCHOTO IEpeKiIay.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 10.3. Technical Translation | BigsinxyBaHHS 3aHATh, BUKOHAHHS HaBYAIBHHX BukoHaHHS 3aBIaHb 3 TUCHMOBOTO
3aBlaHb; BHKOHAHHSA JIOMAIIHBOIO  3aBIAHHS; | YCHOIO IIEpEKIamy.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 10.4. Medical Translation | BigsigyBaHHS 3aHATH; BUKOHAHHS HaBUAIbHHX BukoHaHHS 3aBIaHb 3 TUCHMOBOTO
3aBOaHb, BHUKOHAHHS [OMANIHBOrO  3aBIAHES, | YCHOIO MEPEKIIALy.
BHUKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.
Topic 10.5. Military Translation | BixBimyBaHHs 3aHSTh, BHKOHAHHS HaBYAIbHHX | BHKOHAHHS 3aBJaHb 3 MMCHMOBOTO

3aBJaHb; BHUKOHAHHS JIOMAalIHBOTO
BHKOHAHHS CAMOCTIHHOI POOOTH.

3aBJaHH;

YCHOTO TIePEKIIamy.
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IlporpamHe 3a6Ge3ne4yeHHs HAaBYaJbHOI JMCHUILIIHU
e 3aranpHe porpaMHe 3a0e3MeYeH s, 10 SKOT0 BXOIWUTH MaKeT nmporpaMunx mpoaykrtis Microsoft Office.
e JlucranmiitHi kypcu «llpaktuka mepekiamy 3 anrimincekoi moBu (4 kxype) (1 cemectp)» Ta «lIpakTnka mepexnany 3
aHrmicekol MoBH (4 Kype) (2 cemecTp)», siKi po3MillieHO B mporpamHiii obononi Moodle na mnardopmi LeHtpy aucranmiiHoro
HapuaHHs [TVET.

I[IosriTHKA BUBYEHHS HaBYaJIbHOI AMCIMIIJIIHA Ta OIliHIOBaAHHA

MoaiTnka ouiHBaHHA 3100yBa4iB BUIIOI ocBiTH. POOOTH, SIKi 3AIOTHCA 13 MOPYIICHHSIM TEPMiHIB 0€3 IMOBaXKHIX
TIPUYHH, OUIHIOIOTHCS Ha HIDKIY OLIHKY (75% BiI MOKITMBOI MAKCHMAIIBHOI KUTBKOCTI 0amiB 3a BuA misutbHOCTI). [lepecknananus
MOZYJIiB BiZOyBa€ThCA 13 TO3BONY IMPOBITHOTO BUKJIAIa4a 32 HASBHOCTI TTOBAYXHUX MPUYNH (HATIPUKIIAL, TIKAPHSIHIIN).

TTonokeHHst PO Oprayi3alio OCBITHEOIO IPOIIECY

[TonoykeHHs PO MOPSIIOK Ta KPUTEPIT OIIHIOBAHHS 3HAHB, BMIHB Ta HABUYOK 3100YBa4iB BHUIIIOI OCBITH

Tlopsimok mikBimamii 3100yBa4aM¥ BHIIOI OCBITH aKaJIeMIYHOI 3a00PTOBAHOCTI

[NosokeHHs PO MOBTOPHE HABYaHHS

Moaitnka moxo BinBinyBanHs. BinBimyBaHHs 3aHATE € 00OB’S3KOBUM KOMIIOHCHTOM. 3a 00 €KTUBHHX MPUIHH
(Hanpukiazg, XxBopoda, MpareBIalTyBaHHs, MDKHAPOJHE CTa>KyBaHHS) HAaBUAHHS MOXE BiOYBaTHUCh B PEXKNUMI OH-JTalH.

IMoniTuka moao akanemiunoi ao0pouyecHocTi. 37100yBa4 TOBHHEH JOTPUMYBATHCS TPHUHIMINB aKaJeMidHOL
J0OpOYECcCHOCTI, 30KpeMa HEIOMYyIIeHHS akaJeMidHoro ruiariaty, Qamscudikanii, Gpadpukanii, CIUcyBaHHs Mij 9ac MOTOYHOTO,
pyODXKHOTO Ta MiACYMKOBOro KOHTpomo. CIMCyBaHHS i 4yac KOHTPOJBHHUX POOIT Ta MOTOYHMX TECTiB 3a00poHeHi (B T.u. i3
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https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/poloz_pro-povt-navch.pdf

BHUKOPHCTaHHIM MOOLTBHUX JieBaiiciB). MoOLIBbHI MIPUCTPOI JO3BOIAETHCS BUKOPUCTOBYBATH JIUIIE il Yac OH-JTalH TECTyBaHHS
Ta MiATOTOBKY NMPAaKTUYHUX 3aBAaHb B mporieci 3aHaTTs. B I[IYET mirots:

Kojekc uecti cryneHTa

TTonmoxxeHHs Ipo aKaIeEMIYHY JI0OPOUYECHICTh

TTonoxkeHHs mpo 3armodiraHHs BUNAIKIB aKaJIEMIYHOr0 Iariaty

IosiTHKA BUBHAHHA Pe3yJIbTATIB HABYAHHS BU3HAYEHA TAKMMHU TOKYMEHTAMU:

TlonokeHHs PO NOPSIOK Iepe3apaxyBaHHs PE3yiIbTaTiB HABYAHHS, 3J00YTHX B 1HO3EMHMX Ta BITUM3HSHHUX 3aKIaJIax

OCBiTH

TTonoxkeHHs npo akagemMiuyHy MOOUIBHICTS 3400yYBayiB BUILIOI OCBITH

TTonoskeHHs PO MOPSIOK BU3HAHHSL PE3YJILTATIB HABYAHHS 3/I00YTHUX IUIBIXOM HeopMalbHOI Ta/a00 1HhOpMaILHOL

ocBiTu; iHdorpadika (po3ais Ocsita/Opranizariiist ocBITHLOro nporecy/HedbopManbHa ocBiTa)

TTonitruka BupineHHs KOHGIIKTHUX CUTYAIU:

TTonoxkeHHs po paBwia BUPILIEHHs] KOH(MIIKTHUX CUTYALlii

TTonokeHHs Ipo anesiio Pe3yabLTaTIB I ACYMKOBOIO KOHTPOJII0 yhopMi eK3aMEHY VIIOBHOBaXKEHA 0c00a 3 TUTAHb
3a11001raHHs T4 BUSIBJICHHS KOpyIIil

TToniTHKa M ATPUMKH YYaCHUKIB OCBITHBOIO IIPOLIECY:

Ilcuxosoriuba ciaykoa

Crynenrcbkuii omOyacMed (YnoBHoBaxkeHuid 3 npas cryaeHTis) [IVET

Y10oBHOBaKEHUI 3 IpaB KOPYILUT

besneka ocBiTHROrO cepeouia: IndopMmarliis 1po 6e3neunicTs ocBiTHLOro cepenonuiia ITYET naBenena y BKIaa
«be3neka JKUTTe U sIbHOCTD



https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/kodeks_chesti_studenta.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_akadem_dobrochesnist.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozhennya-pro-zapobigannyavypadkam-akademichnogo-plagiatu.pdf
https://puet.edu.ua/wp-content/uploads/2023/07/polozh_por_perezarah_rez_zvo.pdf

OniHwBaHHA
[TincymKoBa OIliHKa 32 BUBYCHHS HABYAIHLHOI AUCIUILTIHU PO3PaXOBYETHCS Yepe3 MOTOYHE OIiHFOBAHHS

. MakcumMmasibHa
Buau po6ir . . .
KiJIbKiCcTb 6aJ1iB
Monyne 7 (temu 7.1-7.3); BUKOHAHHS HAaBYAJbHHUX 3aBAaHb (15 OaniB); BUKOHAHHS JOMAIITHBHOTO 50
3aBraHHs (15 OaniB); BUKOHaHHS camocTiitHoi pobotu (10 GaniB); TectyBanns (10 Gaii).
Monyne 8 (temu 8.1.-8.3): BHKOHAaHHS HaBYanbHHX 3aBHaHb (15 OaniB); BUKOHAHHS [OMAIIHBOTO 50
3araHHs (15 GaniB); BUKOHaHHS camocTiitHoi pobotu (10 6ainiB); TectyBanHs (10 6aniB).
Pazom 100
. MakcumMmaJsibHa
Buau po6ir . . .
KiJIbKiCcTb 6aJ1iB
Monyne 9 (temu 9.1-9.5): BukoHaHHs HaBYajbHHX 3aBAaHb (10 GasiB); BUKOHAHHS JOMAIIHBOTO 30
3aBJaHHsl (5 0aniB); BUKOHAHHS caMocCTiiHOI podotH (5 6aniB); TecryBanHs (10 Gai).
Monyne 10 (temu 10.1-10.5): BukoHaHHs HaBuYaabHUX 3aBAaHb (10 GamiB); BUKOHAHHS JOMAIIHHOTO 30
3aBIaHHs (5 0aiB); BUKOHAHHS caMOCTiiiHOI pobotH (5 6aniB); TecryBanus (10 6aniB).
Ex3amen 40
Pazom 100

Cucrema HapaxyBaHHSI JI0JJATKOBUX OaJIiB 32 BUJAMH POOIT 3 BUBYCHHSI HABYAIBHOI TUCIMILTIHA

®opma podoTn Bua podotu bamm

HayxkoBo-nociana Y4acTb y CTyA€HTCHKHX HAYKOBUX KOH(EpEHIIisX 10

3a J0aTKOBI BH/IM HABYAJILHUX POOIT CTYIIEHT MOXKe oTpuMaty He Oinbine 10 6aniB. JlogaTkoBi 6anu 104ar0ThCs 10 3arajibHOl
IiICyMKOBOI OLIIHKM 32 BUBYEHHSI HABYAJILHOT TUCIMILTIHY, aJie 3arajibHa IiJICYMKOBa OLliHKa He Moxke nepeBuiiyBati 100 OamiB.

Illkasa oniHIOBaHHA 300yBayiB BUINOI OCBiTH 3a pe3yjbTaTaMH BHMBYEHHS HaBYaJIbHOI

JAUCHUILIIHA
Cyma GasiB sa BCi BHAH Ouinka 32 OniHka 3a HallioHa/JIbHOI0 HIIKaJIOI0
HaBYaJIbHOI AislJIbHOCTI mxaJsiox EKTC I I
90-100 A Binmin=aO
82-89 B Hyxe nobpe
74-81 C Jlobpe
64-73 D 3a10BIILHO
60-63 E 3a10BIJIbHO IOCTATHBO
35-59 FX He3aoBiJibHO 3 MOXKIIHMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIA aHHS
0-34 F He3anoinbsHO 3 000B’ SI3KOBUM MTOBTOPHAM BUBYEHHIM
HaBYAJIBHOI JUCHUIUTIHU
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